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«Бу-бу-бу»


Лінива свиня щось там рохкає.


«Тобто, якщо додати трохи жалюгідності, можна хоч трохи розвіяти їхню нудьгу?»

«Якщо наказують — зроблю, але...»

«Е-е, не хочу. Нюхати гостре чи щось протухле»

«Та хто ж таке робитиме!»


Схоже, за пропозицією лінивої свині їм треба буде вдавати, що вони нюхають щось подразливе й кривляються, щоб розважати відвідувачів, які прийшли познущатися. Решту можна зробити звичайною виставою.


«То, може, Наофумі, дамо тобі понюхати смердючу шкарпетку? Роззяв рота й чекай»


Рен відповідає сарказмом.

Щоправда, мені здається, що Батькові це якось дивно личило б.


«А що як я зроблю флемен-реакцію? Кому це взагалі треба?»


На мить я подумав, чи не зробить це Арк, але... схоже, що ні.

Навіть якщо помахати перед ним котячим хвостом, він лише всміхнеться.

Батько скоріше погрався б із ним.


«Слухайте, я ж приготувала їжу для всіх, тож їжте. Сьогодні рагу, яке, я чула, Рен любить!»

«Я й по запаху вже зрозумів, що це воно! Не думай, що мене можна підкупити їжею!»


Але навіть поки він це каже, хвіст Рена радісно виляє.


«Смачна їжа від братів!»

«Вов!»


Кіль і Вольф теж радіють.

Побачивши це, усі спостерігачі, включно з Еклер, в один голос визнали, що вони тепер одна команда.

Так чи інакше, Рен уже добре вписався в цирк.


Так минав вечір... і настав ранок.


«ДООООООООООО!»


І знову, як і щодня вранці, крик Рена.


«Гей, Мотоясу! Досить уже, виховай Луну! Вона знову поклала мене спати разом із Кілем!»


Захеканий Рен прийшов із протестом.

Кіль теж сонно плентається слідом. А Луна-тян іде за ними, вдаючи, ніби нічого не чує.


«У-фу-фу... Який сердитий, такий милий»


Вона в захваті.

Для Луни-тян це щаслива мить.


«І що таке? Які претензії до Луни-тян?»

«Звісно, є! Щоранку, щодня, я прокидаюся й бачу перед собою пику Кіля! А іноді він ще й на мені лежить! Ти не розумієш, як це дратує?!»


Зовсім не розумію?

Це як те почуття, коли прокидаєшся, а поруч свиня?

Колись я теж таке пережив.

Батько теж скаржився, що тигриця залазила до нього в ліжко.

Ну то й що, що Рена з Кілем так розігрують?


«Луна-тян просто зводить Рена й Кіля докупи. Попроси Слона або порадься з Рафмі»


Взагалі-то Луна-тян, схоже, хоче, щоб Рен і Кіль були разом.

Хіба це не чудово?

Це не моя справа.

Слон, можливо, зміг би вислухати дрібні переживання пана філоріяла й запропонувати рішення.

Або ж Рафмі, яка намагається не дати Рену залишитися самотнім, могла б узятися за це.


«Ти марний, тому я й скаржуся тобі! Розумієш? Як це — коли тебе силком намагаються з кимось звести!»

«А я колись був заручений зі свинею — аж до нудоти. То й що?»


Як згадаю — аж нудить.

Були такі спогади. До речі, коли я переїжджав, жоден із них за мною не пішов.

«Ми завжди чекатимемо на тебе!» — кричали вони й махали руками, усі ті свині.

Вони ображалися й мстили, коли я не догоджав їм, але коли я переїжджав — жоден не мав сміливості піти зі мною. Егоїстичні створіння, які хотіли, щоб я змінювався, а самі лишалися незмінними.


«Ти ж розумієш, то чому просто пропускаєш повз вуха!»

«Я просто підтримую мрію Луни-тян»


Якщо Луна-тян радіє, коли Кіль і Рен разом, то хай так і буде.

До того ж другий Рафмі через це не з'явиться, тож усе чудово.

О? Здається, минулого разу Батько казав щось про те, що для зміни минулого можуть послати іншого Рафмі як убивцю до Луни-тян, але ХА-ХА, це я вже перебільшую.

Якщо вдасться уникнути того жалюгідного Різдва, Рен такого не зробить.

Це було б як у тих історіях, де хтось повертається в минуле, щоб змінити майбутнє, у якому перетворився на свиню через якийсь експеримент.

Але Рен, який не проти того, щоб Кіль був поруч, такого не зробить.


«І взагалі, якщо тебе пересувають, поки ти спиш, ти мав би прокинутися. Чи ти просто надто міцно спиш?»

«Луна вміє темною магією робити сон глибшим»


О, он воно що. Тобто темна магія має закляття, які не дають прокинутися.

У темній магії, якої прагне Куро-тян, є й такі штуки.

...А можна було б приспати Арка?

Мабуть, ні... Чи дочекається він колись спокійного сну?


«А-а-ах... Брате Меча. Слухай... може, вже змиришся? Чим більше пручаєшся, тим більше втомлюєшся»


Кіль із заспаними очима звертається до Рена з ноткою приреченості.


«Що ти верзеш? Якщо я тут здамся, нас справді... спарують!»


Гарно висловився.


«Та не про те мова. Якщо так пручатимешся, вони стануть ще наполегливішими. Тож просто вдаваймо, що ми добрі друзі, і нехай собі нічого не роблять... Інакше нам не втекти»


Кіль глибоко зітхнув, поклав руку на плече Рена й сказав це.

Здається, це більше схоже на пропозицію змови, аніж на капітуляцію. Чи мені здається?


«Я вважаю себе чоловіком, і брат Меча теж чоловік. Будьмо друзями»

«Д-добре...»

«Бу-у... Кіль-кун же дівчинка. Вони ідеальна пара»


Луна-тян незадоволено спостерігала за їхньою змовою.

Чи вдасться їй?

Особисто мені байдуже, чи будуть Кіль і Рен разом, хіба що Луна-тян радітиме.


«Слухай, ходімо до брата Вольфа! Сьогодні знову шукатимемо крутість разом із братом Вольфом!»

«Ні! Якщо я буду з ним, Наофумі почне поводитися з нами як із собаками! Хочеш, щоб нас знову вичісували щіткою?!»

«Е-е? Але ж це суперприємно. Тобі не подобається, брате Меча? Брат Вольф аж мліє, коли його чешуть! Він аж живота підставляє»

«Мене аж нудить, коли я уявляю, як дорослий чоловік так робить! Я не хочу колись стати таким! Швидше повертайся в людську подобу!»


Рен схопився за голову й побіг геть, показуючи всім виглядом, що відмовляється.

Звісно, Луна-тян дивиться на це з усмішкою втіхи.

Вона дуже щаслива.


«Важко ж братові Меча...»


Промовивши це, Кіль провів поглядом Рена, що втік, і пішов на ранкову прогулянку.

А тим часом кролячий чоловік, який читав книжку, щось уважно роздивлявся.


«Щоб Іватані-сама мене вичісував...»


Кролячий чоловік втупився у власну руку.

Останнім часом він усе частіше замислено дивиться на те, як крокодилячий чоловік і Вольф перетворюються на звірів.

Схоже... кролячий чоловік теж хоче, щоб Батько його почухав.

Не приховуватиму — я теж колись просив.

Я попросив у подобі кроля-їжачка: «Хочу, щоб Батько мене погладив!» — і він погодився.

Хе-хе, чухання Батька — це щось неймовірне. Шерсть аж блищить.

Пан філоріял та інші теж чекають своєї черги — це своєрідна нагорода для учасників цирку.

Вольф часто давав себе вичісувати, щоб підтримувати шерсть у порядку.

До речі, останнім часом крокодилячий чоловік почав просити почистити йому луску.

Кажуть, він дістає олію та абразив і ретельно все відполіровує.
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